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Herrar minir og frûr! 

Eg hefi hér afl flytja i kvôld svolitinn fyrirlestur, sem 
eg kalla fsland og Ameriku, og vonast eg eftir ad l)id 
s;^niô pà. velvild og l)olimm8edi, aô gefa mér htjôd, pà litlu 
stund sem eg tala. 

I^afl kann nu màske ^msum aô virôast, sem J)aô 
làti naest pvi ad taka guds nafn og leggja pad vid hégôma, 
l)egar farid er ad bera Ameriku saman vid fsland, og pad 
er J)ô eînmîtt J)afl sem eg aetla mér aô reyna til aô géra. 
Aô minsta kosti mundi p^Q hafa l)ôtt fyrir nokkrum arum 
siôan, pô ekki hefôi veriô nema hjà Vestur-fslendingum. 
En timinn er sistarfandi. I^vf sem hann ekki kom i verk 
i gser, pSLÔ gerir hann i dag eda à morgun og likt er meô 
l)etta. I^aô sem fyrir nokkrum àrum virtist flestum vera 
ômôgulegt, s;^nist nu l^ôldanum vera vel kleyft, n. 1. aô 
géra dàlitinn samanburô à l)essum tveimur lôndum. Ekki 
ma {)ô skilja pstQ svo, aô hér se uni alla Ameriku aô 
rseôa. Nei, nei, J)vi hùn er svo ôgnar ôlik sjâlfri sér, sem 
ekki er aô furôa, J)ar sem hùn user J)vi naer ishatanna a 
milli, og hefir {)vi fram aô bjôôa baeôi heimsskautalônd 
og hitabelti, jafnvel suôurriki Bandamanna geta talist til 
, heitu landanna og aftur nyrzti hlutinn Alaska hefir heims- 
skautaloftslag. 

En eg setlaôi ekki aô tala um Ameriku i heild sinni, 
heldur um pà kafla hennar, {)ar sem meginl)orri fslend- 
inga J)eirra er vestur hefir flutt hefir tekiô sér bôlfestu. Eg 
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aetla ad géra ofurlitinn samanburd à Minnesota og Dakota 
i Bandarikjunum, og Manitôba og Norflvesturlandinu i 
Canada og fslandi. A brseôrunum islenzku beggja vegna 
hafsins, kjôrum J)eirra, lifnaôarhaetti, hugsunarhsetti o. 11. 
Auôvitaô getur nu ùtreikningurinn hér, ef til vill ekki 
orôiÔ sem réttastur, J)ar sem eg hefi veriô i burtu af Is- 
landi i 20^/2 âr, og verÔ J)vi mâske â eftir timanum^ aô 
J)vi leyti sem J)aô snertir, jafnvel J)6 eg i anda hafi reynt 
aô fylgjast meô ôllum J)eira breytingum og framfôrum sem 
hér hafa orôiô â hinum sidari arum. Dettur mér J)vi ekki 
i hug aô fuUyrôa, aô hvert J)aô orô sem eg kann aô tala, 
verôi ôraskanlegur sannleiki, ])vi eg er nu màske einn 
af J)eim, auôvitaô ôrfàu mônnum, sem getur ef til vill 
yfirsést, heldur hitt, aô eg skal ekkert J)aô segja, sem ekki 
er samkvsemt minni heztu vitund, hjartans sannfaeringu og 
samvizku. Drygi eg J)vi synd, J)â verôur J)aô af fâfraeôi 
en hvorki verôur J)aô breiskleika og J)vi siôur âsetnings- 
synd. 

Eg b^st nu viô, aô I)essi stefna min, aô segja blâber- 
ann sannleikann jafnt à bâôar hliôar, verdi ekki sem vin- 
sselust^ hvorki fyrir vestan haf né hér heima, en J)aô verô- 
ur aô sitja viô J)aô. Jaeja, J)aô fer J)â fyrir mér eins og 
Skuggasveini sàluga J)arna um àriô^ aô eg verô ûtskûfaô- 
ur ôllum frà. 

Eins og eg tôk fram àôur, verôur J)aô sem eg tala 
um fslendinga vestra nsestum eingôngu um pà, sem hafa 
tekiô sér bôlfestu i hinum Qôrum àôurnefndu rikjum eôa 
fylkjum. Eins vil eg taka l)aô fram, aô su sérl)ekking 
sem eg hefi à landbûnaôi, er meir fengin af bseôi skrif- 
legum og munnlegum fréttum, heldur en af eigin reynd, 
t)vi eg hefi ôll l)au 20^/2 àr sem eg hefi veriô i Ameriku, 
einlaegt bûiô i stôrbsejnm, n. 1. Winnepeg i Manitôba og 
Duluth i Minnesota og ekki haft taekifseri til aô ferôast 
langt yfir, en J)ô hygg eg naumast aô eg J)urfi aô vikja frâ 
sannleikanum fyrir padv sakir. 

))Hvernig var veôriô {)arna hjâ ykkur?« var einatt 
fyrsta spumingin sem lôgô var fyrir langferôamanninn. 
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|>egar hann kom a einhvem bseinn â fslandi hér i fyrrî 
daga, annadhvort til ad fà sér blôndusopa ad drekka, eda 
til adbeidast gistingar. Munelda eftiraf peim sid eDn{)â, 
J)vi margir hafa spurt mig fyrst aô hvernig veôriô vaeri 1 
Ameriku og aetla eg nu meô fâm orôum aô reyna aô svara 
J)eirri spurningu. Auôvitaô mun J)aô nù vera aô bera i 
bakkafullann Isekinn, {)ar sem Canadastjôrnin sendir àr- 
lega ût um heim allan baeklinga J)ess efnis, fyrir utan tugi 
agenta, aô lâta menn vita um hîô ôviôjafnanlega heilnaemi 
sem Amerikuloftiô hefir i sér fôlgiô. En sinum augum 
litur hver â silfriô og svo verôur J)aô liktega hér. Eg 
b^st viô aô geta ekki gert annaô eins hâfleygi ùr heilnaemi 
loftslags og veôurs eins og Canadastjôrnin. Annars vil eg 
leggja J)aô undir dôm allra skynberandi manna, hvort â- 
kaflegur mismunur hita og kulda getur veriô svo einkar 
hollur. PslQ ma heita svo, aô loftslag se aô miklu leyti 
svipaô alla leiô frà n;^lendu fslendinga i Minnisôta og 
vestur aô KlettaQôllum, J)ar eru oft mjôg sterkir hitar â 
sumrum en grimdir â vetrum. t^ô er einna àkveônasti 
munurinn i Dakota og Manitoba. f Minnisôta verôur 
naumast eins kalt â vetrum og i Alberta, sem liggur aust- 
anmegin Klettafjallanna. Eru sumarhitarnir par naumast 
eins tilfinnanlegir og veturinn lika ôllu mildari, enda get- 
ur nù lika fyr vel veriô; J)vi aô i J)essum tveimur rikjum, 
Dakota og Manitoba getur hitinn â sumrum orôiô ait aô 
{)vi 38 stig à Celsius i skugganum, en paQ er nâlsegt blôô- 
hita, og svo aftur frostiô â vetrum um 45 stig. Auôvitaô 
er nù I)etta ekki â hverju âri, en segjum 35 stiga hiti og 
svo aftur 40 stiga kuldi. tafl er hreint engin undantekn- 
ing. Lika fékst sônnun fyrir p\i siôastliôinn vetur, aô 
enn J)â kaldara getur orôiô en eg til tôk hér aô framan, 
l)â komst frostiô sumstaôar ùti â landsbygôinni i 51 stig 
â Celsius. Aô J)essi geypimismunur â hita og kulda geti 
veriô til l)ess aô styrkja heilsu mannsins og lengja lif 
hans er dàlitiô sem Canadastjôrnin aldrei getur lamiô inn 
i mitt hôfuô. Trùi I)eir sem vilja, eg get J)aô ekki, og 
nokkuô er J)aô, aô i Ameriku verôur hreint ekki lânglifara 
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folk aô medaltali en viôa annarsstaôar ; ekki t. d. likt J)vi 
eins gamalt og hér heima à gamla fslandi. Sama er ad 
segja raeô ^msa sjûkdôma, J)eir eru J)ar engu siôur al- 
gengir en hér, enda vist sàrfâir f slendingar, sem skift hafa 
um til hins betra, aô J)vi leyti er heilsuna snertir, meô 
J)vi aô flytja vestur, en fjôldinn til hins verra. Um barna- 
dauôa {)arf eg ekki aô tala, {)ad munu flestir heyrt hafa 
aô hann er J)ar hôflaus i hitunum a surnrum t. d. i 
Winnipeg, einkanlega meôal n^kominna innflytjenda. Ôôru 
mâli er aô gegna meô tiôarfariô vestur à Kyrrahafsstrônd 
og i Ûtah, i bàôum J)eim stôôum eru allmargir fslendingar. 
tar er fremur milt og gott loftslag, J)ô nokkuô rigninga- 
samt a Kyrrahafsstrôndinni; en mikiô efamâl er paô, 
hvort J)ar se betra eôa jafnvel eins gott aô biia, til aô 
afla sér Qâr, eins og i Norôvesturlandinu. Lônd vestur â 
strôndinni eru viôa d^r, og mjôg erviô til raektunar. Aft- 
ur hefir atvinna veriô J)ar oft gôô, J)ar til nu siôastliôiô 
missiri, aô veriô hefir J)ar eins ilt um atvinnu og nokk- 
ursstaôar annarsstaôar i Ameriku, eftir J)vi sem ôllum 
fréttum {)aôan ber saman um. Af eigin reynd get eg ekki 
daemt um landiô, pvi eg hefi J)angaô aldrei sjâlfur komiô. 
Naest â eftir veôrinu hafa ymsir spurt mig aô J)vi, 
hvernig fslendingum liôi mi yfirleitt vestan hafs. Efa- 
mâl sem ekki er svo auôvelt aô svara, J)aô er svo mis- 
munandi. Samt get eg hiklaust sagt, aô sumum liôur vel, 
ôôrum allvel, og aô enn aôrir eigi i basli. Ôhaett mun 
samt vera aô fullyrôa, aô J)eim sem hafa tekiô sér bûjarôir 
strax, eôa skômmu eftir aô J)eim komu vestur, liôi efna- 
lega betur en hinum, sem settust aô i baejunum. Nokkr- 
ir J)eirra baendanna, eru orônir vel efnaôir eftir islenzkum 
maelikvarôa, aôrir komast vel af, en svo er auôvitaô haegt 
aô finna fâtaeka innan um. En margt handtakiô og marg- 
ann svitadropann hefir J)aô kostaô flesta aô koma sér i 
J)aegilegar kringumstaeôur; aô minsta kosti mun môrgum 
J)eirra hafa fundist svo, sem flutt hafa vestur, ekki sizt 
J)eim, sem âttu hér viô allt)8egileg lifskjôr aô bùa. I^aô 
eru talsverô umskifti fyrir sjâlfseignarbondann sem lengst- 
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um hefir haft yfir ôdrum afl segja, en ekki veriô vinnu- 
madur annara, sem ekki hefir ef til vill l)urft ad vinna 
nema l)egar honum s^ndist svo, aô koma til Ameriku, 
bûinn ad eyda pà ôUu, eda {)vi naer ôllu, sem hann àtti, 
og fara J)ar ût i eydiskôga eôa merkur, meô konu og bôrn; 
verda ad byggja sér par bjàlkakofa sem vanalega geta 
ekki tekist i.nokkum samjôfhud vid t)olanlega torf bsei hér 
a fslandi. Vinna svo frâ morgni til kvôlds heima hjâsér 
6 mànudi ùr ârinu, en hina 6 mânudina verflur hann aô 
vinna ^mist viô jârnbrautarvinnu, skôgarhôgg eôa J)â 
skurôagrôft eôa straetalagningu i bsejunum, ef til vill môrg 
hundruô milur frâ heimili sinu, oft og tiôum innan um 
ails konar ôl)jôôal^ô, og ôj)verra, til J)ess aô afia sér pen- 
inga aô kaupa fyrir nauôsynjar heimilisins. 

Og l)â er nu ekki aô likindum léttara fyrir J)â, sem 
aldrei fyr hafa J)aô sem kallaô er »drepiô hendi sinni i 
kalt vatn((, eins og haegt er aô segja um ^msa heil- og 
hâlflaerôa skôlamenn, og eins um marga syni efnaôra 
baenda hér heima. 1 J)vi tilliti hefir hefô og vôld ekkert 
aô segja, J)aô verôa aô vera hendurnar, samfara âraeôi og 
hyggindum sem riôja brautina upp â hœdina. En svo 
J)egar reynslutiminn er â enda, J)egar menn lita yfir akur- 
inn, sem peiv hafa plsegt og sà'ô i, sjà aô hann er farinn 
aô bera âvexti erviôisins, sjâ aô svitadroparnir sem menn 
hafa felt, hafa orôiô til J)ess aô vôkva raeturnar, svo blôm- 
in gsetu vaxiô. Vita aô bletturinn sem J)eir hafa beitt 
ôllum sinum krôftum til J)ess aô géra arôberandi, er nu 
orôin J)eirra lôgmaet eign, og aô hann framvegis er nôgur 
til J)ess aô framfleyta allri Qôlskyldunni sômasamlega, J)â 
fyrst fer aô komast inn hjâ mônnum su heillavaenlega 
hugsun, aô hérna se J)ô heimiliô J)eirra, ekki aô erfôum 
tekiô eôur fyrirhafnarlaust, heldur fengiô meô sùrum 
sveita og afneitun flestra lifsl)œginda. Og nu skapar J)etta 
nyjan hugsunarhàtt hjâ mônnum. I^eir finna meô sjâlfum 
sér aô J)eir eru sjâlfstaeôir, J)urfa ekki aô vera upp â aôra 
komnir, né krjûpa fyrir ôôrum, og J)aô sem mest er i 
yariô, J)eir vita aô J)etta hefir ait orôiô fyrir einbeitta viô- 
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leitni og àhuga l)eirra sjàlfra. En svo gleymir nu kannske 
margur l)eim sannleika, ad ef hann hefdi lagt eins ôflug- 
lega fram krafta sina, andiega og likamlega à gamla land- 
inu, ad honum hefdi getad lidid par eins vel ad minsta 
kosti, ef ekki betur. 

I^à vil eg nù leyfa mér ad fara nokkrum ordum um 
bsejarlifid medai landa vestra, eins og mér hefir komid 
t)ad fyrir sjônir, og pvi er eg nokkum veginn kunnugur 
af eigin reynd. Vitanlega er hér adallega ad raeda um 
Winnipeg, J)vi J)ad er nokkurs konar lendingarstadur is- 
lenzkra vesturfara, og auk J>ess um J)vi user J)rjâ tugi âra 
hôfudbôl f slendinga i Vesturheimi, En ad miklu leyti gild- 
ir bid sama i ôdrum borgum og baejum, par sem {)eir 
hafa tekid sér bôlfestu vestan hafs, skômmu eftir ad peiv 
komu til landsins, eda âdur en J)eir voru bùnir ad kynn- 
ast til muna eda Isera màlid. 

I^egar komid er til Winnipeg eru fslendingar flestir 
félausir, màllausir, à l)arlenda tungu, og vankunnandi 
i verklegu tilliti â flestôll vinnubrôgd J)ar. I^eir eru oft 
meira ûg minna lasnir, sem bsedi mun vera af lôngu og 
misjôfnu ferdavolki, og binni stôrfeldu breytingu loflslags- 
ins. Hefir l)ad pvi hlotid ad vera ait annad en glaesileg. 
adkoma à hinum fyrstu àram, medan menn àttu par fàa 
sem enga vini eda frsendur ad fl^a til. En nû er l)etta 
ait ôdru màli ad gegna à hinum seinni àrum. Flestir l)eir 
sem ad heiman koma inaeta strax i Winnipeg einum eda 
fleirum frsendum eda kunningjum sinum, eda pà ad 
minsta kosti einhveijum fslendingum og pad mega {)eir 
Winnipeg-fslendingar eiga med fylsta sanni ad I)eir reyna 
ad hjàlpa og leidbeina n^komnum lôndum sinum eflir 
msetti. 

Jaeja^ en hvad verdur nù um l>essa n^komnu menn^ 
l)egar l)eireru bûnir ad hrista af sérferdarykid? I^eirsem 
ekki fara l>egar og taka sér land, setjast vanalega ad i 
borginni, og rejma ad fà sér vinnu i skurdum e^a à 
straetum medan su vinna faest, en svo eitthvad ùt â lands- 
bygdina til baenda eda pà i jàrnbrautaryinnu {)egar ekki 
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faest meira aô gjôra i borginni. I^arna verôa J)eir nu ad 
vinna baki brotnu allan daginn, hversu sem hitinn er ô- 
{)olandi, og hversu sem islenzku vadmàls eda prjônafôtin 
verôa gegnum{)Vdeld af svitanum» kunna ekkert verk aô 
vinna, eins og I)eir hôfôu âôur vanist J)vi, geta ekkert orô 
talaô eda skilid i J)vi mâli, sem tàlaô er viô pà, jà, ekki 
nôg meô J)aô, heyra i tilbôt einhvern sông i verkstjôran- 
um, J)ar sem sérstôk âherzla er lôgô a vissa tôna. Ef 
einhver er naerstaddur, sa sem enskuna skilur, kallar hann 
{)etta bôlv og ragn, en til allrar guôslukku skilur n^komni 
landinn {)ad ekki: og er ekki fritt um aô hann stundum 
âliti J)etta hôl eôa J)â aô minsta kosti einhver spaugsyrôi. 
Svona gengur J)aô nu fyrsta sprettinn. Vinnan getur kan 
ske enzt i tvo til J)rjâ mànuôi fyrsta sumariô, J)vi aetiô er 
mikiô af pvi liôiô l)egar vestur kemur, eôa l)angad til aô 
Manitobaveturinn er bûinn aô nâ fullkomnu valdi yfir 
borginni, bûinn màske aô géra aô frostkûlu marga eyrna- 
snepla eôa nef, sem hafa vogaô sér fâeîn skref ùt fyrir 
dyrat)repskjôldinn. 

Auôvitaô hafa nu margir sem unniô hafa, eignast 
fâeina doUara, en l)eir hafa jafnôtt veriô brùkaôir fyrir 
;^msar {)aer lifsnaudsynjar, sem ekki er hsegt an aô vera 
svo aô l>egar veturinn gengur i garô, pà er ekki annaô aô 
treysta à en hendu/nar, ef annars er nokkuô hsegt aô fà 
aô gjôra fyrir {)aer, ellegar pà gôôsemi nàungans, en sa 
nàungi er aôallega islenzku verziunarmennirnir, sem oft 
og einatt hafa hjàlpaô fàtsekum landa sinum, meô l)vi aô 
làna honum lifsnaudsynjar sinar, ekki aô eins fyrsta vet- 
urinn, heldur A'etur eftir vetur, jâ, einatt i môrg âr, J)vi 
jafnan hefir haett til aô reka aô ^vi sama, aô à haustin 
hefir sumarkaupiô veriô uppgengiô, baeôi til aô borga meô 
skuldirnar, sem fallnar hafa veriô â eftir veturinn, og svo 
fyrir ;^msar nauôsynjar, sem sérhvert heimili l)arfnast. 
Byrjar nu sama umferôin à n^, làntaka og skuldalûkning, 
J)aô er aô segja, hjâ t>eim sem râôvandir eru. Um hina 
vita verziunarmennirnir bezt sjàlfir og munuô J)iô, kaeru 
landsmenn, ef til vill geta gjôrt ykkur dàlitla hugmynd 
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um J)â, en J)afl hygg ég aô àstandid fyrir vestan muni 
engu betra aô J)vi leiti til en hér. Aftur eru nu aôrîr og 
J)aô eru einmitt J)eir sem oftar en hitt, eiga i vaendum 
bjartari framtidina og hamingjunni se lof, ég held {)ad 
se meiri hlutinn, er hugsa sem svo: ))Gjôrum ait sem viô 
getum til J)ess aô purfa ekki aô vera upp a aôra komnir 
i vetur, svo viô ekki neyôumst til aô lâtu helming af 
kaupinu okkar naesta sumar fara upp i skuldirnar» eins og 
mina; J)eir segja svo hérna i Ameriku hvort sem er, aô 
ôll heiôarleg vinna se virôingarverô, og hvi skyldum viô 
J)â ekki rétt eins og gômlu karlarnir J)arna, taka exi og 
sôg i hônd og saghest â ôxlina. (I^aô eru tvaer krossspit- 
ur meô as â milli, J)ar sem spitan sem saga â, er lôgô 
ofan à til aô halda henni fastri meôan sagaô er) og reyna 
aô koma okkur svo i mjùkinn viô eins margar eldhùsdyr 
i borginni, eôa rjettara sagt, konurnar, sem J)ar koma til 
dyra, og viô getum, og vita hvort J)aer ekki J)arfnast neins 
viks, eôa ^à aô minnsta kosti sjà aumur à okkur og làta 
okkur fâ svo sem einn eÔa J)â hàlfan feôming af viô til 
J)ess aô saga og kljûfa i eldstôna. Fâum viô nu eitthvaô 
aô gjôra, J)â fyllist sâl vor ôumraeôilegri gleôi, sem J)eir ekki 
geta gjôrt sér greinilega hugmynd um, sem ekki hafa reynt 
samskonar. I^aô verôur J)ô ekki fyr en â morgun sem 
viô J)urfum aô ganga aô 50 eôa kannske 100 eldliùsdyr- 
um, til aô beiôast hins sama an J)ess aô fâ âheyrn. Svona 
gengur J)aô nu oft og tiôum, en J)etta er heilsusamlegur 
hreinsunareldur. Auôvitaô er J)aô mjôg ervitt fyrir menn, 
sem hafa bûiô hér heima viô allgôô kjôr, og ef til vill 
mannvirôingar, aô verôa aô standa svo niôurlùtir, oft og 
tiôum fyrir miklu minni mônnum en J)eir eru.sjâlfir. Jaeja, 
hvaô um J)aô. Beiska meôaliô getur einatt veriô betra 
laeknislyf, en hitt, sem saett er â bragôiô, og svo er um 
J)etta. I^egar vel gengur, koma J)eir heim meô mâske 75 
cent eôa kanske dollar aô kvôldi. En J)etta, J)ô litiô se, 
er J)eirra eigin eign, innunninn fyrir framkvsemd J)eirra og 
atorku, nôg fyrir matinn â morgun, an J)ess aô hafa feng- 
iô hann lànaôan i bùôunum og J)aô sem meira er i var- 
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îô, J)etta gefur J)eim djôrfung og hug til J)ess aô reyna 
aftur, og J)afl er eitt af adalskilyrdunum hvar sem er og 
ekki sizt i Âmeriku, til t)ess ad komast til auds, vegs og 
virôingar, eins og hitt er til niôurdreps, aô làta hugfallast 
og leggja ârar i hât, sem kallad er, hvaô litiô andstreyrai 
sem maetir. 

Auôvitaô eru nu margir af J)essum verkamônnum i 
baejunum i Ameriku, sem aldrei komast haerra en J)aô, aô 
geta aô nafninu til framfleytt sér og Qôlskyldunni â dag- 
launavinnunni, og sumir ekki einu sinni svo mikid. En 
svo eru aôrir, sem smàmsaman geta dregiô svo litiô til 
muna og sem J)â annaôhvort geta komizt aô betri kjôrum 
eôa J)â upp â eigin spitur byijaô einhvern atvinnurekstur 
svo sem verzlun og annaô fleira, og hefir ^msum farnast 
J)aô vel, J)6tt margir hafi orôiô â hakanum, og eitt er vist 
aô J)eir ôrfâu fslendingar i Winnipeg, sem kannske maetti 
kalla rika^ hafa byrjaô à likan hàtt, stigiô tyrst i neôstu 
trôppuna og svo fetaô sig uppeftir. I^aô vil eg lika taka 
hér fram, aô baeôi i Winnipeg og ôôrum baejum vestra 
eru allmargir, sem hafa viô vel viôunanleg lifskjôr aô bùa 
og J)ô aô J)eir nu ekki séu rikir, J)â er J)ô heldur ekki 
haegt aô segja aô {)eir se fàtaekir. 

Hér hefî eg nii talaô um J)â, sem vel gengur, en hiur 
ir eru lika allmargir, sem miôur vegnar. I^aô er auôvitaô 
eins og viôar. Stôôuga baràttan fyrir munni og maga. 

))En hvort er nu annars betra aô bùa i Ameriku eôa 
hér heima?(( er held eg hiô naesta, sem eg hefi veriô spurô- 
ur aô. Eins og nu er komiô bàôum lôndunum, er J)aô 
mjôg mikiô âlitamàl. island J)ôtt n^lega hafi rumskast af 
margra aida svefni, hefir nu J)egar synt og gaeti s^^nt enn 
J)â betur, aô J)aÔ J)arf ekki aô vera neinn eflirbâtur Ame- 
riku, J)vi J)6 akrarnir J)ar i Ameriku gefi af sér Qôlbreytt- 
ari uppskeru en garôarnir og tûnin hér â Islandi, J)â er 
J)aô engin sônnun. Vel raektuô tùn hér geta framleitt 
fullkomlega eins mikiô peningavirôi, eins og hveitiakrarnir 
i Norôvesturlandinu, {)egar tekiô vaeri meôaltal margra âra 
og er J)aô J)6 taliô J)aô land i Amerikn er.einna mestan 
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arô gefur af sér, J)vi oft kemur fyrir, aô akurinn bregst 
aô hàlfu eôa ôllu leyti, svo sem af naeturfrostum, skôgar- 
eldum, hagii, fellibyljum o. fl. Hér eru eru aftur naumast 
daemi til J)ess, aô tùn bregôist algjôrlega og maetti J)ô hlùa 
betur aô l)eiiii en gjôrt hefur veriô enn J)â. ï^aô mun lâta 
nokkuô naerri sanni, aô ef tekiô vaeri meôaltal af upp- 
skerunni af ekrunni i hin siôastiiônu 20 âr, aô hùn haft 
veriô 16 hveitibushel af ekiainni (1 bushel er kvartel eôa 
2 skeffur) og verôiô 75 c. a bushelinu og hygg eg nù, aô 
eg leggi l)ô vel i meô hvorutveggja. ï^â gjôrir nù iipp-^ 
skeran $ 12,00, 1 dollar er um kr. 3,73. Setjum nù aftur 
svo, aô tùnin hér vaeru i vel gôôri raekt, og gjôri eg l)â 
aô 15 hestar fengjust af vallardagslâttunni, og er nù vist 
ôhaett aô meta hestinn a kr. 5,00, yrôi J)aô J)â kr. 75,00. 
Nù er um hàlf ônnur vallardagslàtta i ekrunni og yrôi J)â 
âf jafnstôrum bletti af hvoru um sig, akrinum taepar kr. 
45,00 en tùninu kr. 112,00 og er l)aô geypilegur munur. 
Eg veit nù aô margur mun segja, aô J)aô se munur a 
fyrirhôfninni viô hveitiô eôa tôôuna og er J)aô âreiôanleg- 
ur sannleiki, l)ar sem ekki eru brùkaôar aôrar vélar viô 
heyaflann en hestbakiô, baeôi til aô flytja mykjnna ùt um 
tùnin, og tôôuna heim i hlôôuna, og svo handorfiô og 
hrifan viô heyskapinn, og mun l)etta allviôa eiga sér staft 
ennl)à hér à landi, en mismunur l)essi mundi aô mestu 
hverfa, ef brùkaôar vaeru aô sinu leyti eins fullkomnar 
vélar hér viô tôôuaflann, eins og l)aer sem hafôar eru viô» 
hveitiakurinn i Ameriku. Enn J)â segja aôrir: ))Hér er 
svo seinlegt aô auka ùt tùnin l)vi àburôinn vantar.« Get- 
ur veriô, en skyldi J)â ekki vera haegt aô auka hann? Bù- 
fraeÔingarnir svara l)vi. En svo er nù lika haepiô aô grôôr- 
armoldin i Ameriku endist um aldur og aefi, [>ôtt viôa se 
l)ar frjôsamur jarôvegur, t^aô segir gamall màlshàttur aô 
{)aô se djùpur brunnur sem ekki verôur upp ausinn og 
hvar eiga J)â akuryrkjubaendurnir aô taka àburôinn, sem 
margir hafa ôrfàa gripi? 

Svo er nù lika annaô, aô bùjarôirnir i Ameriku eru 
mjôg svo takmarkaôar aô staerôinni til, aô eins 150 ekrur 
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hiô gefna land, um 240 vallardagslâttur, en oft er samt 
hsegt aô kaupa sér land i viôbôt, enn sem komid er, en 
J>aÔ vitanlega kostar talsverôa peninga. Lika er stundum 
haegt aô nota ôtekin lônd skamt frâ til beitar og jafnvel 
til heyskapar, en J)aô er ait undir hœlinn lagt, hve lengi 
J>aô endist. Fyr en varir getur einhver komid meô heim- 
ilisréttindi, og J)â er nu ait bùiÔ aô vera meô hlunnindin 
à l)eim skikanum. 

ÔÔru mâli er aô gegna meô islenzku bùjarôirnar 
flestar hvorar. ï^aer eru, Qôldinn afl)eim, aô minsta kosti 
svo, aô landr^miô er naegilegt, yfirfljôtanlegir hagar fyrir 
kvikfé, og allstaôar tsekifaeri til aô auka \id tùnin. I^vi 
«tti nu ekki landbûnaôur aô borga- sig eins vel hér, eins 
og vestra? ï^vi er auôsvaraô. Menn vantar fyrst af ôllu 
trù â landiô, hugrekki tU aô voga nokkru, og siôast l)ekk- 
ingu til aô nota hiô litla, sem vogaô er, â réttan hâtt. 
Petta auÔvitaô smâ lagast, og er nu J)egar auôsjàanlegur 
gôôur visir i ^k àtt. Jà, miklu meiri en margir halda, 
en 1)6 er l)aô vist, aô J)essi visir, â eftir aô verôa fullJ)rosk- 
aô ber, og berin eru l)aô, sem allir vilja en ekki grœnjaxlar. 

En nu er dàlitiô annaô sem verôur aô taka meô i 
reikninginn, {)egar boriô er saman f sland og Âmerika. t^aô 
eru ^msar auôsuppsprettur, sem hvert landiô um sig hefir 
aô geyma. I^eir sem verôa drukknir af Amerikulofinu, 
segja sem svo: Hvaô er hsegt aô telja fslandi til gildis 
â mots viô Ameriku? ï^ar eru J)vi naer ôteljandi atvinnu- 
vegir, hver getur valiô um eftir l)vi sem honum likar bezt. 
ï^etta er nu sannleikur, og altsaman gott og blessaô. En 
er ekki einn atvinnuvegur, eôa réttara sagt tiu, ef J)eir 
borga sig vel, betri heldur en t. d. t)ûsund, ef l)eir gefa 
af sér minni arô? Paô er ekki komiô undir Çôlbreytni 
vôrunnar sem maôur selur hve mikiô er hsegt aô leggja 
înn i bankann, heldur undir vaxtarmagni, samfara verô- 
maeti hverrar gjaidgengrar vôru sem er. Sa sem t. d. hefir 
aôeins eina eftirsôkta vôrutegund fram aô bjôôa, getur 
orôiô rikari en hinn, sem hefir hundraô, aôeins aô hann 
hafi nôg til af henni. Nu er eitt sem f sland hefir fram 



Digitized by 



Google 



14 

ad bjôda. ad likindum i frekari maeli en nokkurt annad* 
land i heimi, og J)aô eru hlunnindin af sjônum. AUir 
hljôta ad vita, ad l)ad er ôtaemandi audsuppspretta i haf- 
inu vîd strendur fslands, adeins ef menn hefdu vit à ad 
faera sér hana réttilega i nyf. Fyrir fàum arum voru hér 
stôrfeld framfaraskref i J)â àttina, en nu hefi eg frétt sid- 
an eg kom hér til lands, ad J)ad vaeri ait heldur ad dofna, 
ad sa ùtvegur borgadi sig naumast, og ailmôrg skip yrdu 
latin standa uppi i sumar. Se nu l)etta satt, J)â er mjôg. 
sorglegt til l)ess ad vita. Ef l)ad ekkî borgadi sig ad veida 
vid strendur îslands, J)â mundu ûtlendingar ekki ssekja 
hingad langann veg, âr eftir âr, til l)eirra hluta, J)ar sem 
J)eim er 1)6 gert miklu erfidara fyrir en landsmônnum 
sjàlfum, med landheligislôgunum. Margir hér bera J)vi nu 
vid, ad menn séu ordnir svo kaupd^rir, ad J)ad J)ess vegna 
borgi sig ekki; en ekki munu l)eir vera kaupla^ri, sem 
ràda sig à skipin er koma frà Ameriku. I^ad «etti lika ad 
vera haegt ad Koma i veg fyrir |)es« konar, med I>vi, eins 
og sumir géra, og sem aetfi ad vera aiment, ad ràda menn 
upp â bàlfdraetti, eda vissann hluta aflans: med J)vi vserfc 
lika fengin vissa fyrir ^\i^ ad hver og einn gerdi eins vel 
og hann gaeti. 

En nu eru enn ^à nokkrir, sem segja: ))Hvad veg- 
ur nu })etta, sem J)ù hefir reynt ad telja til, upp môti 
allri J)eirri audlegd, sem Amerika hefir ad geyma i idruro 
jardarinnar«? Hefir |)ù ekki heyrt getid um guUid og 
silfrid, kolin og koparinn, zinkid og sementid og svo ôtal 
margt fleira, sem of langt yrdi upp ad telja, jafnvel fyrir 
canàdiskan stjôrnar-agent. t^etta er nu ad visu ait satt, 
og ômôgulegt ad neita l)vi, ad J)ô ad hinn beini hagur 
lendi n^estmegnis hjâ audfélôgum og einstôkum mônnum, 
l)â hefir pà landid i heild sinni ômetanlegann hagnad af 
J)vi, jâ, svo mtkinn, ad l)ad hl^tur ad teljast einn af stserstii 
kostum Ameriku. En hafid J)id nu rôtad mikid vid m]^r- 
inni hérna vid Reykjavik, piltar gôdir? ï^eir stinga saman- 
neÇum um |)ad strâkarnir hérna, adl)ad se ekki svo ^kja 
mikid. En fà munu l)au lônd vera i heimi, ônnur en fs- 
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land, ï)àr sem menn finna gull eôur aôra d^rindis mâlma 
i staôinn fyrit vatn, aô brùnnurinn yrdi ekki vikkaôur og 
haldid âfram aô grafa til J)ess vissa vaeri nu fengin fyrir 
J)vî, um hvaô mikiô vaeri ad rseôa, og âreiôanlegt er l)ad, 
ad hann hefdi verid orôinn b^sna stôr hjâ Amerikumônn- 
um, eftir tvô til J)rjù âr. ï^eim verôar aldrei jsvefnsamt 
ef J)eir eiga aô liggja â gullhrùgunni an l)ess aô fâ aô 
rota viô henni. Jaeja, hversu nu sem mikiô eôa litiô er 
af gullinu, silfrinu og zinkinu hérna viô Reykjavik, J)â er 
l)Q vissa fengin fyrir J)vi, aô dyrir màlmar eru til â îs- 
landi. Eh svo er nu engin haetta â aô J)eir Qùki, og J)vi 
ôl)arfi aô hraôa sér til aô nâ l)eiml ï^eir geymast ekki 
betur annarsstaôar! 

En iiù er enn ôtaliô eitt sem îsland heflr i sér fôlgiô 
fram yfir flest eôa ôll ônnur lônd, og l)aô er afiiô. Afliô, 
sem l)aô er svo rikt af, aô J)aô naumast verôur meô tôl- 
um taliô. I^aô er t)etta ôt)rjôtandi vatnsafl um ait land, 
sem gaeti jafnvel skapaô atvinriu fyrir miljônir manna, J)vi 
eins og J)aô er satt aô «auôurinn er afl J)eirra hluta sem 
géra skal«, svo er og hitt engu ôsannara, aô l)aô er afliô, 
annaôhvort andlegai éôa likamlega, sem skapar auôinn. 
Og hér eigum viô nu l)etta afl rétt viô hendina, sem yfir 
l)ûsund âr hefir boÔist til aô vinna fyrir* okkur, an J)ess 
viô l)yrftum nokkru til aô kosta, nema beizlinu, svo aô 
haegt vaeri aô st^ra J)vi. En svona hefir J)aô gengiô enn 
J)â fram â J)ann dag i dag, aô tilboôiô hefir J)vi naer ger- 
samlega veriô forsmâô, en aetiô hefir veriô sama viôbàran, 
siôan annars nokkrum for aô fljùga l)etta i hug: ))Viô 
erum svo fàtaekir aô viô getum ekki einu sinni lagt til 
tauma â beizliô«. Gamli islenzki barlômurinn. Landiô 
er auôvitaô fâtaekt, en J)ô ekki svo, aô ekki hefôi margt 
veriô haegt aô gjôra, meô gôôum vilja og félagsskap, af 
^msu |)vi sem enn er ôgert, ekki sist ef landstjôrnin meô 
râôum og dâô styrkti allar fraitifaratilraunir, og J)aô aettî 
sannarlega aô verà markmiô hennar. Ég hefi frétt, aô nii 
mundu nôg kol fundin hér â landi, og er J)aô auôvitaô 
gott og gleôilegt, en t)au kol hôfum viô sjâlfir eiginlega 



Digitized by 



Google 



16 

ekkert meô aô géra, nema til l)ess aô hafa J)au fyrir verzl- 
unarvôru. Rafmagnid er hreinlegra og l)degiiegra, og ekki 
J)yrfti islenzka vatnsafliô aô rétta ùt nema einn fingur sinn, 
til l)ess ad nôgur hiti og Ijôs vaeri a hverju heimili â 
landinu. 

Eg held nu af J)essu sem eg hefi sagt aô framan, aô 
haegt se aô râôa i âlit l)aô sem eg hefi â hvoru landinu 
um sig. n.fl. aô meô sômu viôleitni og J)ekkingu, l)â se 
hreint ekki aô nokkru leiti lakara aô bjargast hér â Is- 
landi en i Amerîku, og meira aô segja, viôleitni og l)ekk- 
ing er nu J)egar komin l)aô â veg hér, aô mikiô efamâl 
er J)aô, hvort nokkuô er unniô meô J)vi aô flytja veslur. 

ï^â hefi eg veriô spurôur: ))Hafa nu fslendingar 
nokkuô grsett â J)vi aô flytja vestur?« ï^vi verô eg aô 
svara bseôi jàtandi og neitandi. Margir J)eirra er fluttu 
vestur â fyrri ârum hafa eflaust i efnalegu tilliti haft hagn- 
aô af J)vi, enda hagaôi J)â ait ôôruvisi til hér â landien nu. 
Harôinda âr, sem menn l)â hôfôu ekki vit til aô mseta, 
engar verklegar framfarir, og t)aô sem verst var af ôllu, 
engin framtiôartiltrù â landinu. I^essir menn graeddu yfir- 
leitt â J)vi aô flytja vestur, l)eir fôru héôan margir ùr basli 
og bàgindum, jafnvel ;^msir af J)eim kostaôir af sveitinni, 
en eru nu hâvaôinn af l)eim i vel viôunanlegum kringum- 
staeôum. Auôvitaô hefir nu J)etta ekki fengist fyrirhafnar- 
laust. Nei, nei, |)eir hafa orôiô aô hafa mikiô fyrir J)vi, 
en hvaô um l)aô, l)egar sigurinn er unninn J>â koma sig- 
urlaunin einatt skômmu siôar, og getur l)aô âtt viô J)a. 
ï^eir eru nu viôurkendir sem einhverir hinir beztu borg- 
arar landsins, baeôi fyrir râôvendni, siôgseôi, lôghl^ôni, 
nàmfysi, dugnaô og sparsemi, og l)annig ekki aô eins à" 
unniô sjâlfum sér heiôur, heldur og allri hinni Islenzku 
I)jôô yfir hôfuô. 

Ôôru mâli er aô gegna meô J)â sem vestur hafa flutt 
à seinni àrum, aô ]p\i leiti aô l)eir mundu aô minni setl- 
an hafa komist fuUkomlega eins vel af à fslandi, eôa jafn- 
vel betur margir hverjir. Hér hefur baeôi veriô allgott àr- 
ferôi og J)aô sem engu minna er i variô, J)jôôin hefir tals- 
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vert vaknaô til framkvsemda â ymsaii hàtt, og hvert àriô 
leiôir betur og betur i Ijôs, Qârsjôôu l)â sem fôstuqôrô 
okkar hefir i sér fôlgna. Dodinn og drunginn, sem àdur 
la eins og martrôô yfir J)jôôinni, er smâtt og smâtt aô 
hverfa rétt eins og dalalsedan fyrir morgunblœnum. ï^aô 
sem fyrir nokkrum ârum J)ôtti ôkleyft aô vinna, er nu 
l)egar sumt af ]pvi komid i framkvaemd, og likur til ad 
ârlega bœtist viô meira og meira. Aô ôôru leyti gildir 
hid sama um pà f slendinga, sem à seinui ârum haf^ 
flutt vestur. I^eir hafa yfirleitt âunniô sér hylli og virô- 
ingu Amerikônsku l)jôôarinnar; og l)ôtt margir enn l)â 
standi i sama farinu og t)egar |)eirkomu, l)â eru J)© ^msir 
à medal J)eirra, sem eru â leiôinni upp â viô, en J)aô 
liygg ég aô hefôu |)eir veriô kyrrir hér â gamla landinu, 
aô J)eir hefôu ekki J)urft aô herôa ein^ â hverri tai^g og 
hverjum vôôva, til l)ess aô fêta upp jafn margar trôppur 
i stiganum til sjâlfstseôis og velmegunar. 

))Hvaô hafa fslendingar andlega graett viô J)aô aô 
fara vestur?« f^etta er spurning, sem aetiô hefir veriô lôgô 
fyrir mig fyr eôa siôar i samraeôunni um fsland og Am- 
eriku. Ég hefi nu hér aô framan reynt aô sk;^ra frâ 
efnalegum grôôa eôa tapi vesturfara, og getur hver og einn 
dregiô J)â âlyktun J)ar af, sem honum s^nist, en J)ar sem 
nu maôurinn lifir ekki â einusaman brauôi, J)â verôur og 
lika hitt aô koma til sôgunnar, hvernig andinn hefir 
{)roskast eôa J)â visnaô. f ^\l sem vanalega er kôUuô 
bôkleg menntun, hafa nu hinir eldri aô. mestu orôiô aô 
hua aô l)vi litla sem J)eir fengu â fôsturjôrôunni, J)vi bôk- 
lestur verôur litill J)egar menn vinna baki brotnu alla daga 
og koma J)vi J)reyttir heim â kvôldin. Hinir yngri ganga 
mikiô â skôla, einkum i borgunum, og gerir stjôrnin ait 
sçm i h'ennar valdi stendur, og hùn aô likindum hefir vit 
â, aô hafa. J)â sem bezta; en samt sem âôur eftir niu 

^ rb^naôa' kennslu â âri i 8 âr, (ég tala hér urti barna- 

skôlana), |)â virôist àrangurinn vera tiltôlulega litill; mun 
J)aô koma mest af l)eim àstseÇum, aô bôrnin eru latin 
;byrja of snemma, aô J)eim er hrûgaô saman oî môrgum 1 
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sômù kennsiustofuna, og skôlaàrid er of langt; kemst svO 
su hugsun inn hjâ t)eim ad l)etfa se skyiduverk, eins og 
raunar er, J)vi viôa er skolagangan lôgbodin, og ôvilji 
hjâ môrgum J)eirra rétt eins og hjâ okkur^ J)egar viô vôr- 
um ad lœra »Hinnlitla katekismus«. Nokkud er ^ad, ad 
Qôldinn af J)eim sem ùtskrifast les naumast annad fram- 
vegis en dagblôdin, og syo ^miskonar skâldsagnarusl. f 
mentunarlegu tilliti, l)egar ôllu er â botninn hvolft, âlit ég 
{)vi ekki ad îslendingar hafi grsett mikid à ]p\i ad flytja 
vestur. 

En nu kemur hin hlidin til sôgunnar: hugsunarhâtt- 
urii^n. ï^ar âlit eg ad l)eir hafi tekid stôrum framfôrum. 
Vestur-fslendingar skoda sig nu ekki lengur sem guds- 
volada aumingja, sem |)urfa ad bera hattinn i hendinni, 
ef J)eir mseta prestinum, eg tala nu ekki um s^slumanninn. 
Nei. nei, l)eir skoda l)â bâda jafningja sina, og sig jafn* 
ingja l)eirra; med ôdrum ordum, {)eir alita ^à ad eins menn 
eins og sig sjâlfa, en ekki neina hâlfgudi, virdingarverda 
og heidvirda, ef l)eir standa vel i stôdu sinni, en jafna 
gôtustrâknum ef l)eir vanraekja skyldu sina. ï^etta er eitt 
af l)vi goda, sem menn lœra af Amerikut)jôdinni, og [>a9 
ôsjâlfrâtt. Hun faest ekki um l)ad hvada stôdu madurinn 
hefir verid settur i, eda J)â valid sér sjâlfur, heldur um hitt 
hvernig hahn stendur nu i t)essari stôdu sinni. Fjôsakarl- 
inn, eda vikadrengurinn, sem gerir af trù og dygd, I>ad 
sem hûsbôndinn segir honum, er hafdur i langt um meira 
âliti, en t. d. borgarstjôrinn ef hann vanraekir skyldu sina, 
hvenaer sem hann getur. ï^etta er l)ad sem gefur l)jôdinni 
t)or og djôrfung, og ûtilokar allan kûgunaranda, sem [>vi 
midur âtti sér ait of mikinn stad â fslandi âdur fyrri, 
l)egar eg var hér kunnugur. Vonandi ad beytiftgin se ordin 
mikil til batnadar, en hugsad gseti eg mér [>ô, ad enn t)â 
lifdu glaedur i kolunum og styrkist eg i J)eirri trù af t>essu 
endalausa ))J)ér« og ))ydur«, sem flestir virdast J)urfa ad 
burdast med. Getur verid ad t)etta se vitleysa, um J)àd 
veit eg betur J)egar eg kem upp til sveitanna. 

Ânnad, sem hugsunarhâttur fslendinga hefir breyzt 
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tîl, batnadar meô er, aô J)eir eru haettir aô vila og 
vsela, hafa kastad l)arlôminum f eidstôna. ï^eir kannast 
viô 1 fylsta mata J)aô litîÔ sem J)eir eru, hvort heldur ï)a5 
nu er i efnaiegu tilliti eda ôdru, en l)etta annad er nu svo 
litid, ad l)ad l)arf naumast à ^ad ad minnast; titlar og 
metorô eru svo ôgnar fa à meôal J)eirra og aldrei nein 
hellirigning af krossum né l)ess konar djàsnum. Aftur, {)egar 
t. d. Canadastjôrnar erindsrekar koma tîl l)eirra, til aô 
taka framtaliô, J)â er ekki verid aô draga undan; J)vi er 
tjaldaô sem til er, enda verôur J)â bseklingurinn, sem stjôrn- 
in af nâô sinni ùtb^tir gefins, l)ess tilkomu meîri. ï^ô 
t)etta se nu ekki stôrt atriôi, l)â getur J)aô ef til vill, vilt 
sjônir fyrir J)eim mônnum hér heima, sem bafa gert sér 
l)aô aô skyldu aô halda aetiô eftir viô framtaliô, eins og 
fyrir vanhôldum; J)vi J)egar l)eir lésa J)essar Ijômandi sk^rsl- 
ur aô vestan, l)â kanske hugsa t)eirsem svo: ))Hvaô skyldu 
l)eir nu eiga annars ails l)egar l)etta er nu aô eins fram- 
taliô. ï^eir J)arna i Ameriku eru J)ô ekki sagôir aô vera 
nein fyrirmynd i râôvendninni«. 

Eg hefi veriô spurôur aô, hvernig siôferôi karla og 
kvenna vaeri ^ar vestra. Auôvitaô get eg engan dôm â 
l)ad lagt, en samt hygg eg, aô l)aô taki hreint engum 
stakkaskiftum til batnaôar, J)egar vestur yfir hafiô kemur, 
og J)ô aô 6J)verrar finnist, baeôi hér heima og vestra, eins 
og raun bar vitni um, nù tyrir skemstu, sem alita J)aô 
skyldu sina aô niôa kvenfôlkiô hérna, {)à imynda eg mér 
aô J)aô geti staôist fuUkominn samanburô viô systur sin- 
ar J)ar vestan hafs. Viôa er pottur brotinn, og svo mun 
vera i bâôum stôôunum, og annars hvar sem leitaô er f 
J)essum breyskleikans heimi. 

Hiô erviôasta spursmàl sem fyrir mig hefir lagt veriô 
er um l)aô, hvernig trùarlifiô se fyrir vestan. Eg er mjôg 
litill kirkjumaôur, og {)ekki J)vi ekki mikiô til J)ess konar 
màlefna; mundi og margur aetla, aô svariô vaeri {)egar 
àôur fengiô hjà sira Jôni gamla i Winnipeg, svo miklu 
hefir hann mokaô à prent af trûmàlunum, og minst ^ar 
baeôi gamla og n^ja landsins, og hver skyldi efa sannind* 
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in a orôum hôfuflprestsins. En ùr t)vi eg hefl nu veriô 
spurdur ad t)essu, ^à skaï eg làtà i ijôsl mina eigin htig- 
inynd, og hùn er su, aô Lùterskirkjan vestra, eins lailgt 
og sira Jôn getur l)anid vsengina, se enn ^à meir gamal- 
dags og einstrengingsleg heldur en hér heima. Auôvitafl eru 
l)aô margir, sem skipa sér uridir merki sira Jôns, en hvort 
J>aô géra allir vegna Guôs, l)aô vîta J)eir sjàlfir bezt. A9 
einu leîti standa Vestur-îslendingar J)ô framar i trùarefn- 
um og J)aô er, aô l)eir hafa myndaô hjâ sér mjôg frjâls- 
lyndann trùflokk, — Unitarakirkjuna, sem l)roskast ôô- 
fluga, enda hafa t)eir âgsetan fyririida, l)ar sem er sira 
Rôgnvaldur Pétursson ritstjori Heimis. 

Eg liefi veriô spurôur aô, hvort eg héldi aô margir 
fslendingar vestra mundu vilja fls^tja heim aftur, Nokkuô 
sem ekki er svo auôvelt aô svara. Eitt er samt vist, aô 
heimj)râ er i allmôrgum, og eins hitt, aô fslendingar yfir- 
leitt unna gamla landinu, ^ar sem l)eir hlustuôu à fyrstu 
vôggukvaeôin sin, en bseôi er J)aô âô hinir eldri, sençi nu 
eru komnir i gôôar kringumstaeôur, bùnir aô l^ja krafta 
sina og eiga uppkomin bôrn, l)ar innfaedd, sem skoôa 
Amerfku, og J)aô meô réttu, sitt eigiô land, mundu 
margir verôa tregir til nu â efri arum sinum aô 
fara aô yfirgefa heimili J)aô, sem J)eir hafa eignast 
fyrir margra âra sûrann sveita, og leita â n^ fyrir sér i 
ùokkurskonar ôvissu; ekki sist l)ar sem bômin l)eirra, 
môrg aô minsta kosti, mundu heldur vilja vera kyr, en 
flytja til framandi landa. Aftur um hina, sem skemur 
hafa veriô, og ekki eru komnir eins langt àleiôis, l)à mundu 
margir af l)eim vilja flytja heim aftur, ef J)aô ekki stseôi 
i vegi, aô tekiô af litlum efnum, J)â er kostnaôurinn mik- 
ÎU og ekki aô neinu yfsu aô hverfa, J)ar sem hér er ekk- 
ert gert 1 J)â âtt, aô tryggja mônnum atvinnu, J)egar hing- 
aô kemur. Samt sem âôur Imynda eg mér, aô nu eftir 
J)etta fari aô flytja hingaô einstôku menn aô vestan, en 
auôvitaô gseti stjôrnin hér tifaldaô {lann innflutning, ef hùn 
vildi, J)ô ekki vaeri nema til hâlfs fêta i fôtspor Canada- 
stjôrnarinnar, Hùn {)yrfti ekki t, d. aô gefa ût eins loga- 
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gyltan baekling og nùna seinast kom aô .vestan, heldur aô 
eîns safna sônnum og àreidanlegum sk^rslum frâ J)eim 
mônnum viôsvegar hér um land, sem hafa komist bezt 
upp og âfram, sidan vesturfarir hôfust og dreifa J)eim ùt 
medâl fslendinga vestra. Lâta svo einhvern vel kunnug- 
an mann ferôast l)ar um og kynna sér hiô sann^ àstahd 
l)ar, géra samninga um beinan og ôd^ran flutning, og svo 
sjà um, ad allir fengju eitthvad ad géra, l)egar hingad 
ksemi. Meô J)essu môti mundu margir verfla til aô flytja. 
Og an J)ess J)afl se af nokkru J)j6ôardrambi, eôur elsku 
til Vestur-îslendînga, |)â er l)aô âlit mitt, aô J)eir verôi 
heppilegustu innflytjendurnir. Ber einkum |)rent til J)ess. 
ï^eir kunna mâliô, bera flestir hl^jar tilfinningar i brjôsti 
til fôsturjarôarinnar, og hafa Isert aô vinna i J)vi landi, 
sem einna lengst er a veg komiô i ôUu verklegu. 

Eg hefi nu reynt aô segja eitthvaô um flestar J)aer 
spurningar, sem lagôar hafa veriô fyrir mig. Aô eg hafi 
leyst rétt ûr l)eim ôllum, l)aô verôur timinn og reynslan 
aô daema um, en eitt er vist, aô eg hefi hvergi vikiô hârs- 
breidd frà l)vi, sem eg àleit sannast og réttast. Skal eg nu 
i fâm orôum l^sa J)vi yfir, hvert âlit eg hefi à màlefninu. 

Eg àlit aô island hafi fullkomlega eins mikla kosti 
aô bjôôa og Amerika, eins og nu til hagar, og t)ad ennl)â 
hafi svo mikiô faliô i skauti sinu, aô t)aô se enn meira 
framtiôarland en hùn. Aô samt sem âôur hafi Islending- 
ar sem vestur fluttu â fyrri ârum, graett viô skiftin, en nù 
se su grôôavon â sandi bygô, fyrir J)eim sem hugsa til 
Amerikuferôar. Aô fslendingar vestra hafi fengiô sjâlf- 
staeôari og J)rekmeiri hugsunarhâtt, og aô tsland à endan- 
um fâi bsetta pà voôablôôtôku, er vesturferôirnar hafa veitt 
|)vi, meô l)^i aô hér eftir fari viô og viô ^msir aô fiytja 
heim aô vestan, er einhverju gôôu fraekorni geta sâô à 
gamla landinu 

Aô endingu vil eg svo ôska J)ess af innstu sâlu minui 
ogegveit, aô J)ér allir i hljôôi biôjiô hins sama: Aô lengi 
lifl Island og aô lengi lifi J)ess beztu synir og dsetur, 
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